
RUGER® 10/22® ULTRALIGHT TARGET BARREL - BEYER BARRELS
10/22 ULTRALIGHT 16.5"BBL BULL PROF. CONTOUR NON-
THREADED

Match-Grade Performance Without The Weight Penalty Of Steel

Premium-quality aluminum alloy barrel gives the rigidity, stability, and
performance of a steel bull barrel without the excess weight. Lets you build a
tack-driving target rifle from an affordable, easy-to-obtain Ruger® 10/22®
action. Fully machined to precise, match-grade tolerances from exceptionally
hard 7075 aluminum billet that's actually stronger than many mild steel
alloys, yet gives all the benefits of a thick barrel, including improved heat
distribution to resist accuracy changes due to barrel heating. Custom match
chamber in .22 LR or .17 HM2, and button-rifled Chromalloy steel liner with
precise 1-16" rifling for excellent accuracy, even from 60-grain subsonic .22
LR ammo. Barrel shanks are oversized to .001" and may require minor fitting;
.17 HM2 barrel requires a heavy bolt or bolt handle assembly, available
separately. Tough, durable, good-looking Cerakote™ ceramic finish resists
corrosion, scratches, and surface wear. Recessed target crown protects the
rifling at the muzzle. 1/2-28 TPI muzzle threads accept a variety of AR-15/M16
flash hiders and muzzle brakes. .750" diameter barrel accepts standard
AR-15/M16 gas blocks for extra mounting options. Factory taper barrel
provides a stock 10/22 look, a lightweight package.

10/22 UL Target Bbl, 22LR Bull Barrel Profile w/.920 OD

Attributes

Name: BEYER BARRELS 10/22 ULTRALIGHT 16.5"BBL BULL PROF. CONTOUR NON-THREADED
Manufacturer: BEYER BARRELS
Product no.: 100004508
Mfr. No.: NONE
Barrel Weight: 1.2 lbs
Cartridge: 22 Long Rifle
Contour: Target
Finish: Matte Black
Length: 16.5''
Make: Ruger
Model: 10/22
Twist: 1-16
Delivery weight: 0.522kg

Item details

Made in USA
US export classification: 0A501.c
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RUGER® 10/22® ULTRALIGHT TARGET BARREL
SICHERHEITSANWEISUNGEN
Einführung
Danke, dass du den RUGER® 10/22® Ultralight Target Barrel von BEYER BARRELS erworben hast. Deine
Sicherheit und Zufriedenheit haben für uns oberste Priorität. Dieses Handbuch bietet wichtige
Sicherheitsanweisungen, allgemeine Richtlinien und spezifische Vorsichtsmaßnahmen, um die sichere Nutzung
deines neuen Produkts zu gewährleisten. Bitte lies dieses Dokument sorgfältig durch, bevor du mit der
Installation und Nutzung beginnst.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du mit dem Betrieb deiner Feuerwaffe und den spezifischen Komponenten des
RUGER® 10/22® vertraut bist.
Behandle die Feuerwaffe immer so, als ob sie geladen ist, auch wenn du glaubst, dass sie es nicht ist.
Bewahre den Lauf und die Feuerwaffe sicher auf, wenn sie nicht in Gebrauch sind, um unbefugten Zugriff,
insbesondere durch Kinder, zu verhindern.
Trage immer geeigneten Augen und Gehörschutz, wenn du die Feuerwaffe benutzt.
Modifiziere den Lauf oder andere zugehörige Komponenten nicht in einer Weise, die nicht vom Hersteller
angegeben ist.
Sei dir deiner Umgebung bewusst und sorge für eine sichere Umgebung, bevor du schießt.
Überprüfe regelmäßig den Lauf und die Feuerwaffe auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Altersbeschränkungen: Dieses Produkt ist nicht für Personen unter 18 Jahren ohne Aufsicht eines
Erwachsenen gedacht.
Geeignetes Zubehör: Verwende nur .22 Long Rifle Munition mit diesem Lauf. Die Verwendung falscher
Munition kann zu schwerwiegenden Verletzungen oder Schäden führen.
Installation: Befolge die Installationsanweisungen sorgfältig. Eine unsachgemäße Installation kann zu
Fehlfunktionen oder Verletzungen führen.
Reinigung: Reinige den Lauf regelmäßig gemäß den Richtlinien des Herstellers, um die Leistung und
Sicherheit zu gewährleisten.
Transport: Transportiere die Feuerwaffe immer in einem sicheren Behälter, wenn möglich mit
abgenommenem Lauf, um versehentliche Entladungen zu verhindern.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation:1.

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe vollständig entladen ist.
Entferne den vorhandenen Lauf vom RUGER® 10/22® Empfänger gemäß den Anweisungen des
Herstellers.
Richte den neuen RUGER® 10/22® Ultralight Target Barrel mit dem Empfänger aus.
Sichere den Lauf gemäß den Spezifikationen des Herstellers und stelle sicher, dass er richtig
festgezogen ist.
Installiere den geriffelten Gewindeschutz, wenn du keinen Suppressor verwendest.

Nutzung:2.

Lade die Feuerwaffe nur, wenn du bereit bist zu schießen.
Ziele in eine sichere Richtung und halte deinen Finger vom Abzug, bis du bereit bist zu feuern.



Lass den Lauf nach dem Schießen abkühlen, bevor du ihn berührst oder reinigst.
Wenn ein Zündversagen auftritt, halte die Feuerwaffe mindestens 30 Sekunden lang in Richtung
Ziel, bevor du versuchst, die Fehlfunktion zu beheben.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge den Lauf und alle zugehörigen Komponenten gemäß den lokalen Vorschriften.
Werfe keine Teile im regulären Haushaltsmüll weg. Informiere dich bei den lokalen Behörden über die
richtigen Entsorgungsmethoden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Anfragen zu Sicherheits oder Produktinformationen besuche bitte die offizielle Website des Herstellers oder
die Kundenservicestellen. Es ist wichtig, einen zuverlässigen Ansprechpartner für Sicherheitsbedenken oder
Fragen zu haben.

Fazit
Indem du diese Sicherheitsanweisungen und Richtlinien befolgst, kannst du ein sicheres und angenehmes
Erlebnis mit deinem RUGER® 10/22® Ultralight Target Barrel gewährleisten. Priorisiere immer Sicherheit und
Verantwortung im Umgang mit Feuerwaffen. Danke, dass du BEYER BARRELS gewählt hast.



RUGER® 10/22® ULTRALIGHT TARGET BARREL
SAFETY INSTRUCTIONS
Introduction
Thank you for purchasing the RUGER® 10/22® Ultralight Target Barrel from BEYER BARRELS. Your safety and
satisfaction are our top priorities. This guide provides essential safety instructions, general guidelines, and
specific precautions to ensure safe usage of your new product. Please read this document carefully before
installation and use.

General Safety Guidelines
Ensure that you are familiar with the operation of your firearm and the specific components of the
RUGER® 10/22®.
Always treat the firearm as if it is loaded, even when you believe it is not.
Store the barrel and firearm securely when not in use to prevent unauthorized access, especially by
children.
Always wear appropriate eye and ear protection when using the firearm.
Do not modify the barrel or any associated components in ways not specified by the manufacturer.
Be aware of your surroundings and ensure a safe environment before firing.
Regularly inspect the barrel and firearm for any signs of wear or damage.

Specific Safety Precautions for Use
Age Restrictions: This product is not intended for use by individuals under the age of 18 without adult
supervision.
Proper Ammunition: Only use .22 Long Rifle ammunition with this barrel. Using incorrect ammunition
can result in serious injury or damage.
Installation: Follow the installation instructions carefully. Improper installation may cause malfunction or
injury.
Cleaning: Regularly clean the barrel according to the manufacturer's guidelines to maintain performance
and safety.
Transportation: Always transport the firearm in a secure case, with the barrel detached if possible, to
prevent accidental discharge.

Instructions for Installation and Usage

Installation:1.

Ensure the firearm is completely unloaded.
Remove the existing barrel from the RUGER® 10/22® receiver according to the manufacturer's
instructions.
Align the new RUGER® 10/22® Ultralight Target Barrel with the receiver.
Secure the barrel according to the manufacturer's specifications, ensuring it is tightened properly.
Install the knurled thread protector if not using a suppressor.

Usage:2.

Load the firearm only when ready to shoot.
Aim in a safe direction and keep your finger off the trigger until ready to fire.
After firing, allow the barrel to cool before touching or cleaning.
If a misfire occurs, keep the firearm pointed downrange for at least 30 seconds before attempting
to clear the malfunction.



Disposal Instructions
Dispose of the barrel and any associated components in accordance with local regulations.
Do not discard any parts in regular household waste. Check with local authorities for proper disposal
methods.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety or product information, please refer to the manufacturer's official website or
customer support channels. It is important to have a reliable point of contact for any safety concerns or
questions.

Conclusion
By following these safety instructions and guidelines, you can ensure a safer and more enjoyable experience
with your RUGER® 10/22® Ultralight Target Barrel. Always prioritize safety and responsibility when handling
firearms. Thank you for choosing BEYER BARRELS.



INSTRUCTIONS DE SÉCURITÉ POUR LE CANON
RUGER® 10/22® ULTRALIGHT TARGET
Introduction
Merci d'avoir acheté le canon RUGER® 10/22® Ultralight Target de BEYER BARRELS. Ta sécurité et ta
satisfaction sont nos priorités absolues. Ce guide fournit des instructions de sécurité essentielles, des lignes
directrices générales et des précautions spécifiques pour garantir une utilisation sûre de ton nouveau produit.
Merci de lire ce document attentivement avant l'installation et l'utilisation.

Lignes Directrices de Sécurité Générales
Assuretoi d'être familier avec le fonctionnement de ton arme à feu et des composants spécifiques du
RUGER® 10/22®.
Traite toujours l'arme à feu comme si elle était chargée, même lorsque tu crois qu'elle ne l'est pas.
Range le canon et l'arme à feu en toute sécurité lorsqu'ils ne sont pas utilisés pour éviter tout accès non
autorisé, surtout par des enfants.
Porte toujours des protections oculaires et auditives appropriées lors de l'utilisation de l'arme à feu.
Ne modifie pas le canon ou les composants associés de manière non spécifiée par le fabricant.
Sois conscient de ton environnement et assuretoi d'avoir un cadre sûr avant de tirer.
Inspecte régulièrement le canon et l'arme à feu pour tout signe d'usure ou de dommage.

Précautions de Sécurité Spécifiques pour l'Utilisation
Restrictions d'âge : Ce produit n'est pas destiné à être utilisé par des personnes de moins de 18 ans
sans supervision adulte.
Munitions appropriées : Utilise uniquement des munitions .22 Long Rifle avec ce canon. Utiliser des
munitions incorrectes peut entraîner des blessures graves ou des dommages.
Installation : Suis attentivement les instructions d'installation. Une installation incorrecte peut
provoquer un dysfonctionnement ou des blessures.
Nettoyage : Nettoie régulièrement le canon selon les directives du fabricant pour maintenir les
performances et la sécurité.
Transport : Transporte toujours l'arme à feu dans un étui sécurisé, avec le canon détaché si possible,
pour éviter un tir accidentel.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation :1.

Assuretoi que l'arme à feu est complètement déchargée.
Retire le canon existant du récepteur RUGER® 10/22® selon les instructions du fabricant.
Aligne le nouveau canon RUGER® 10/22® Ultralight Target avec le récepteur.
Fixe le canon selon les spécifications du fabricant, en veillant à ce qu'il soit correctement serré.
Installe le protecteur de filetage cannelé si tu n'utilises pas de silencieux.

Utilisation :2.

Charge l'arme à feu uniquement lorsque tu es prêt à tirer.
Vise dans une direction sûre et garde ton doigt en dehors de la gâchette jusqu'à ce que tu sois prêt
à tirer.
Après avoir tiré, laisse le canon refroidir avant de le toucher ou de le nettoyer.
En cas de raté, garde l'arme pointée vers le bas pendant au moins 30 secondes avant d'essayer de
dégager le dysfonctionnement.



Instructions d'Élimination
Élimine le canon et tous les composants associés conformément aux réglementations locales.
Ne jette aucune pièce dans les déchets ménagers réguliers. Vérifie auprès des autorités locales pour les
méthodes d'élimination appropriées.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question concernant la sécurité ou les informations sur le produit, consulte le site officiel du fabricant
ou les canaux de support client. Il est important d'avoir un point de contact fiable pour toute préoccupation ou
question de sécurité.

Conclusion
En suivant ces instructions de sécurité et ces lignes directrices, tu peux garantir une expérience plus sûre et
plus agréable avec ton canon RUGER® 10/22® Ultralight Target. Priorise toujours la sécurité et la responsabilité
lorsque tu manipules des armes à feu. Merci d'avoir choisi BEYER BARRELS.



ISTRUZIONI PER LA SICUREZZA DELLA CANNA
RUGER® 10/22® ULTRALIGHT TARGET
Introduzione
Grazie per aver acquistato la canna RUGER® 10/22® Ultralight Target da BEYER BARRELS. La tua sicurezza e
soddisfazione sono le nostre priorità principali. Questa guida fornisce istruzioni di sicurezza essenziali, linee
guida generali e precauzioni specifiche per garantire un uso sicuro del tuo nuovo prodotto. Ti preghiamo di
leggere attentamente questo documento prima dell'installazione e dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di essere familiare con il funzionamento della tua arma da fuoco e con i componenti specifici
della RUGER® 10/22®.
Tratta sempre l'arma da fuoco come se fosse carica, anche quando credi che non lo sia.
Conserva la canna e l'arma da fuoco in modo sicuro quando non sono in uso per prevenire accessi non
autorizzati, specialmente da parte di bambini.
Indossa sempre protezioni per gli occhi e le orecchie appropriate durante l'uso dell'arma da fuoco.
Non modificare la canna o alcun componente associato in modi non specificati dal produttore.
Sii consapevole dell'ambiente circostante e assicurati di avere un'area sicura prima di sparare.
Ispeziona regolarmente la canna e l'arma da fuoco per eventuali segni di usura o danni.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Restrizioni di Età: Questo prodotto non è destinato all'uso da parte di individui di età inferiore ai 18
anni senza supervisione di un adulto.
Munizioni Appropriate: Utilizza solo munizioni .22 Long Rifle con questa canna. L'uso di munizioni
errate può causare gravi infortuni o danni.
Installazione: Segui attentamente le istruzioni per l'installazione. Un'installazione impropria può causare
malfunzionamenti o infortuni.
Pulizia: Pulisci regolarmente la canna secondo le linee guida del produttore per mantenere prestazioni e
sicurezza.
Trasporto: Trasporta sempre l'arma da fuoco in un caso sicuro, con la canna staccata se possibile, per
prevenire scariche accidentali.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:1.

Assicurati che l'arma da fuoco sia completamente scarica.
Rimuovi la canna esistente dal ricevitore RUGER® 10/22® secondo le istruzioni del produttore.
Allinea la nuova canna RUGER® 10/22® Ultralight Target con il ricevitore.
Fissa la canna secondo le specifiche del produttore, assicurandoti che sia ben serrata.
Installa il protettore di filettatura zigrinato se non utilizzi un soppressore.

Uso:2.

Carica l'arma da fuoco solo quando sei pronto a sparare.
Punta in una direzione sicura e tieni il dito fuori dal grilletto fino a quando non sei pronto a sparare.
Dopo aver sparato, lascia raffreddare la canna prima di toccarla o pulirla.
Se si verifica un colpo a vuoto, mantieni l'arma da fuoco puntata verso il bersaglio per almeno 30
secondi prima di tentare di risolvere il malfunzionamento.



Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci la canna e qualsiasi componente associato in conformità con le normative locali.
Non gettare parti nei rifiuti domestici regolari. Controlla con le autorità locali per i metodi di smaltimento
appropriati.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per qualsiasi domanda riguardante la sicurezza o le informazioni sul prodotto, ti preghiamo di fare riferimento al
sito web ufficiale del produttore o ai canali di assistenza clienti. È importante avere un punto di contatto
affidabile per qualsiasi preoccupazione o domanda sulla sicurezza.

Conclusione
Seguendo queste istruzioni e linee guida di sicurezza, puoi garantire un'esperienza più sicura e piacevole con la
tua canna RUGER® 10/22® Ultralight Target. Dai sempre priorità alla sicurezza e alla responsabilità quando
maneggi le armi da fuoco. Grazie per aver scelto BEYER BARRELS.



RUGER® 10/22® ULTRALIGHT TARGET BARREL
SIKKERHETSINSTRUKSJONER
Introduksjon
Takk for at du kjøpte RUGER® 10/22® Ultralight Target Barrel fra BEYER BARRELS. Din sikkerhet og tilfredshet
er våre høyeste prioriteringer. Denne guiden gir essensielle sikkerhetsinstruksjoner, generelle retningslinjer og
spesifikke forholdsregler for å sikre trygg bruk av ditt nye produkt. Vennligst les dette dokumentet nøye før
installasjon og bruk.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at du er kjent med driften av ditt skytevåpen og de spesifikke komponentene til RUGER®
10/22®.
Behandle alltid skytevåpenet som om det er ladd, selv når du tror det ikke er det.
Oppbevar løpet og skytevåpenet sikkert når det ikke er i bruk for å hindre uautorisert tilgang, spesielt av
barn.
Bruk alltid passende øye og hørselvern når du bruker skytevåpenet.
Ikke modifiser løpet eller noen tilknyttede komponenter på måter som ikke er spesifisert av produsenten.
Vær oppmerksom på omgivelsene dine og sørg for et trygt miljø før du avfyrer.
Inspiser regelmessig løpet og skytevåpenet for tegn på slitasje eller skade.

Spesifikke sikkerhetsforholdsregler for bruk
Aldersbegrensninger: Dette produktet er ikke ment for bruk av personer under 18 år uten voksen
tilsyn.
Riktig ammunisjon: Bruk kun .22 Long Rifle ammunisjon med dette løpet. Bruk av feil ammunisjon kan
føre til alvorlige skader eller skader på produktet.
Installasjon: Følg installasjonsinstruksjonene nøye. Feil installasjon kan forårsake feil eller skade.
Rengjøring: Rengjør løpet regelmessig i henhold til produsentens retningslinjer for å opprettholde ytelse
og sikkerhet.
Transport: Transporter alltid skytevåpenet i en sikker boks, med løpet løsrevet hvis mulig, for å
forhindre utilsiktet avfyring.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Installasjon:1.

Sørg for at skytevåpenet er helt uladd.
Fjern det eksisterende løpet fra RUGER® 10/22® mottakeren i henhold til produsentens
instruksjoner.
Juster det nye RUGER® 10/22® Ultralight Target Barrel med mottakeren.
Fest løpet i henhold til produsentens spesifikasjoner, og sørg for at det er strammet ordentlig.
Installer den knurlende trådbeskytteren hvis du ikke bruker en demper.

Bruk:2.

Last skytevåpenet bare når du er klar til å skyte.
Sikt i en trygg retning og hold fingeren unna avtrekkeren til du er klar til å avfyre.
Etter avfyring, la løpet kjøle seg ned før du berører eller rengjør det.
Hvis det oppstår en misfire, hold skytevåpenet pekende nedover i minst 30 sekunder før du
forsøker å fjerne feilen.



Avfallsinstruksjoner
Kast løpet og eventuelle tilknyttede komponenter i samsvar med lokale forskrifter.
Ikke kast noen deler i vanlig husholdningsavfall. Sjekk med lokale myndigheter for riktige
avhendingmetoder.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle forespørsel om sikkerhet eller produktinformasjon, vennligst referer til produsentens offisielle
nettside eller kundestøttekanaler. Det er viktig å ha et pålitelig kontaktpunkt for eventuelle
sikkerhetsbekymringer eller spørsmål.

Konklusjon
Ved å følge disse sikkerhetsinstruksjonene og retningslinjene kan du sikre en tryggere og mer fornøyelig
opplevelse med ditt RUGER® 10/22® Ultralight Target Barrel. Prioriter alltid sikkerhet og ansvarlighet når du
håndterer skytevåpen. Takk for at du valgte BEYER BARRELS.



RUGER® 10/22® ULTRALIGHT TARGET BARREL
SÄKERHETSINSTRUKTIONER
Introduktion
Tack för att du köpte RUGER® 10/22® Ultralight Target Barrel från BEYER BARRELS. Din säkerhet och
tillfredsställelse är våra högsta prioriteringar. Denna guide tillhandahåller viktiga säkerhetsinstruktioner,
allmänna riktlinjer och specifika försiktighetsåtgärder för att säkerställa säker användning av din nya produkt.
Vänligen läs detta dokument noggrant innan installation och användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att du är bekant med hur ditt vapen fungerar och de specifika komponenterna av RUGER®
10/22®.
Behandla alltid vapnet som om det är laddat, även när du tror att det inte är det.
Förvara pipan och vapnet på ett säkert sätt när de inte används för att förhindra obehörig åtkomst,
särskilt av barn.
Använd alltid lämplig ögon och hörselskydd när du använder vapnet.
Modifiera inte pipan eller några relaterade komponenter på sätt som inte specificeras av tillverkaren.
Var medveten om din omgivning och säkerställ en säker miljö innan du avfyrar.
Inspektera regelbundet pipan och vapnet för tecken på slitage eller skador.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Åldersbegränsningar: Denna produkt är inte avsedd för användning av individer under 18 år utan
vuxens tillsyn.
Korrekt ammunition: Använd endast .22 Long Rifle ammunition med denna pipa. Användning av fel
ammunition kan resultera i allvarlig skada eller skador.
Installation: Följ installationsanvisningarna noggrant. Felaktig installation kan orsaka funktionsfel eller
skada.
Rengöring: Rengör regelbundet pipan enligt tillverkarens riktlinjer för att upprätthålla prestanda och
säkerhet.
Transport: Transportera alltid vapnet i ett säkert fodral, med pipan avskruvad om möjligt, för att
förhindra oavsiktlig avfyrning.

Instruktioner för installation och användning

Installation:1.

Se till att vapnet är helt oladdat.
Ta bort den befintliga pipan från RUGER® 10/22® mottagaren enligt tillverkarens instruktioner.
Justera den nya RUGER® 10/22® Ultralight Target Barrel med mottagaren.
Fäst pipan enligt tillverkarens specifikationer, och se till att den är ordentligt åtdragen.
Installera den knurlade trådskyddaren om du inte använder en dämpare.

Användning:2.

Ladda vapnet endast när du är redo att skjuta.
Sikta i en säker riktning och håll fingret borta från avtryckaren tills du är redo att avfyra.
Låt pipan svalna efter avfyrning innan du rör vid eller rengör den.
Om en missfire inträffar, håll vapnet riktat nedåt i minst 30 sekunder innan du försöker åtgärda
felet.



Avfallshanteringsinstruktioner
Kasta pipan och eventuella relaterade komponenter i enlighet med lokala föreskrifter.
Släng inte några delar i vanligt hushållsavfall. Kontrollera med lokala myndigheter för korrekta
avfallshanteringsmetoder.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För eventuella frågor angående säkerhet eller produktinformation, vänligen hänvisa till tillverkarens officiella
webbplats eller kundsupportkanaler. Det är viktigt att ha en pålitlig kontaktpunkt för eventuella säkerhetsfrågor
eller frågor.

Slutsats
Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner och riktlinjer kan du säkerställa en säkrare och mer njutbar
upplevelse med din RUGER® 10/22® Ultralight Target Barrel. Prioritera alltid säkerhet och ansvar när du
hanterar skjutvapen. Tack för att du valde BEYER BARRELS.



RUGER® 10/22® ULTRALIGHT TARGET BARREL
BEYER BARRELS BEZPEČNOSTNÍ INSTRUKCE
Úvod
Děkujeme, že jste zakoupili RUGER® 10/22® Ultralight Target Barrel od společnosti BEYER BARRELS. Vaše
bezpečnost a spokojenost jsou naší nejvyšší prioritou. Tento průvodce poskytuje základní bezpečnostní pokyny,
obecné pokyny a specifická opatření, aby bylo zajištěno bezpečné používání vašeho nového produktu. Před
instalací a použitím si prosím pečlivě přečtěte tento dokument.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že znáte obsluhu své zbraně a specifické komponenty RUGER® 10/22®.
Vždy zacházejte se zbraní, jako by byla nabitá, i když se domníváte, že není.
Ukládejte hlaveň a zbraň bezpečně, když se nepoužívají, aby se zabránilo neoprávněnému přístupu,
zejména dětí.
Vždy noste vhodnou ochranu očí a uší při používání zbraně.
Neměňte hlaveň ani žádné související komponenty způsobem, který není specifikován výrobcem.
Buďte si vědomi svého okolí a zajistěte bezpečné prostředí před výstřelem.
Pravidelně kontrolujte hlaveň a zbraň na jakékoli známky opotřebení nebo poškození.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Věkové omezení: Tento produkt není určen k použití osobami mladšími 18 let bez dozoru dospělé
osoby.
Správná munice: Používejte pouze munici .22 Long Rifle s touto hlavní. Použití nesprávné munice může
vést k vážnému zranění nebo poškození.
Instalace: Pečlivě dodržujte pokyny k instalaci. Nesprávná instalace může způsobit poruchu nebo
zranění.
Údržba: Pravidelně čistěte hlaveň podle pokynů výrobce, aby se udržel výkon a bezpečnost.
Doprava: Vždy transportujte zbraň v bezpečném pouzdře, s hlavní odpojenou, pokud je to možné, aby se
zabránilo náhodnému výstřelu.

Pokyny k instalaci a používání

Instalace:1.

Ujistěte se, že je zbraň úplně vybitá.
Odstraňte stávající hlaveň z přijímače RUGER® 10/22® podle pokynů výrobce.
Zarovnejte novou hlaveň RUGER® 10/22® Ultralight Target Barrel s přijímačem.
Zajistěte hlaveň podle specifikací výrobce, aby byla správně utažena.
Nainstalujte vroubkovanou ochranu závitu, pokud nepoužíváte tlumič.

Použití:2.

Nabijte zbraň pouze tehdy, když jste připraveni střílet.
Mířte bezpečným směrem a držte prst mimo spoušť, dokud nejste připraveni vystřelit.
Po výstřelu nechte hlaveň vychladnout před dotykem nebo čištěním.
Pokud dojde k selhání výstřelu, držte zbraň namířenou dolů po dobu alespoň 30 sekund před
pokusem o vyřešení poruchy.



Pokyny k likvidaci
Likvidujte hlaveň a jakékoli související komponenty v souladu s místními předpisy.
Nevyhazujte žádné části do běžného domácího odpadu. Zkontrolujte s místními úřady správné metody
likvidace.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti nebo informací o produktu se prosím obraťte na oficiální webové
stránky výrobce nebo kanály zákaznické podpory. Je důležité mít spolehlivý kontakt pro jakékoli obavy nebo
otázky týkající se bezpečnosti.

Závěr
Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů a pokynů můžete zajistit bezpečnější a příjemnější zkušenost s vaší
RUGER® 10/22® Ultralight Target Barrel. Vždy upřednostňujte bezpečnost a odpovědnost při manipulaci se
zbraněmi. Děkujeme, že jste si vybrali BEYER BARRELS.
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